
Меня поселили в комнату, рассчитанную на четырёх человек, и технически я жила с четырьмя
парнями, но так как они отказались жить с низшей девушкой, комната досталась мне. Короче
говоря, я была парией. Но я чувствовала облегчение, так как не было гарантии, что никто
другой не попытается меня ранить.

"Эй, Собачонка!"

Это был, конечно же, наш королевский ублюдок №2.

"Иди за мной," — поманил меня Хвансон.

"Я покажу тебе кое-что крутое."

Ох, это то, что принц Вильям сказал мне в тот день... когда он...

Когда я вспомнила об этом, у меня перед глазами замелькал красный флаг.

"Почему ты дрожишь?"

Думаю, моё тело отреагировало прежде, чем разум понял, что случилось. Хвансон наклонил
голову и двинул пальцем.

Ауууууу! Ауч! Горячо! Горячо!

"Брат, так горячо!"

Эй, задница! Ты что, убить меня пытаешься?

"Тебе, судя по виду, было холодно, поэтому я попытался тебя согреть."

О бооооооооооже. Ты серьёзно? Ты не знаешь, что значит скромность? Конечно, ты всё равно
этого не поймёшь. Так как ты расходуешь на это мало энергии, ты, наверное, думаешь, что
"проявляешь доброту". Я же всё время думаю, что сгорю заживо.

В любом случае, мне пришлось сказать не то, что я думала. Раз мой выдающийся брат был так
милосерден, что подумал о незначительной мне, он будет ожидать признания.

"Спасибо, что думаешь обо мне, брат. Твоя доброта делает меня такой счастливой."

Если он меня ещё раз так осчастливит, я сгорю заживо.



"Твои магические силы поразительны. Ты открываешь передо мной новый мир!"

Естественно, это был не новый мир. Скорее старый, знакомый ад.

Королевский ублюдок №2 самодовольно кивнул.

"Да, я довольно силён."

Пожалуйста. Хватит.

"Иди за мной. Я покажу тебе кое-что крутое."

***

Что, чёрт возьми, он хочет мне показать? Ублюдок вдруг повернулся ко мне с недовольным
выражением лица.

"Ты идёшь, копуша?"

Меня охватило знакомое чувство, когда ублюдок магией подтянул моё тело к себе. Заметив,
что я дрожу, он посмотрел на меня с искренне обеспокоенным выражением лица.

"Как мне тебя согреть? Девочкам нужно так много заботы! Как раздражает!"

Хорошенько подумав, ублюдок снял своё пальто и накинул мне на плечи. Его пальто было
сделано из недавно разработанного волокна с встроенной системой комфорта, которая
автоматически контролировала температуру. Стоило оно 11 000$. За такую вещь я должна дать
ему надлежащую компенсацию, но я боялась, что так всё для него упрощу.

"Спасибо, старший брат. Ты не представляешь, как твоя младшая сестра счастлива получать
столько внимания. Я чувствую себя так, будто получила в подарок целый мир."

Внутренний клоун ублюдка вырвался наружу, его плечи затанцевали от радости.

"Кхем!"

Ублюдок переполнился уверенностью, маршируя вперёд.

Он направлялся к... третьему зданию.



Имперская академия магии представляла собой разросшимся университетским городком с
двумя большими зданиями. Третье здание было самым важным, не упоминая уже о том, что его
обстановка была роскошнейшей среди всех зданий. Здесь проводились самые престижные
уроки, а в общежитиях селили только почётных вип-учеников, включая ублюдка.

"Та-дам!"

Общежития в третьем здании были просторными, но комнату делили только двое, в то время
как в других общежитиях требовали, чтобы в комнате жили четверо. Я слышала, что если
доплатить большую сумму, можно организовать личную комнату. Но большинство
предпочитало этого не делать, так как это мешало созданию связей.

Что это? Личная... комната? Нет. Не совсем верно. Это похоже на две личные комнаты,
соединённые вместе.

Ублюдок объявил: "Теперь это твоя комната."

Я осмотрелась. Это были две личные комнаты, соединённые вместе. Иначе говоря, стену
между ними снесли.

"Брат..."

Не может быть, чтобы ублюдок был настолько внимательным. Тогда он не будет ублюдком, не
так ли?

Ублюдок мотнул головой с озадаченным видом.

"У тебя совсем нет магических сил, поэтому тебе должно быть трудно ходить повсюду."

Ох, дай-ка передохнуть. У меня нет магии, но есть сильные ноги. Конечно же, ты не настолько
невежественен в отношении физических способностей, ну, знаешь... обычных людей без магии,
да?

Путь от третьего до восьмого здания занимает около пятнадцати минут. Это приемлемое
расстояние.

Ох... погодите... это значит, Хвансон...

Впервые вместо того, чтобы ударить его в живот, мне захотелось погладить его по голове.
Похоже, как и он понятия не имел, каково это для меня, так и я понятия не имела, каково это
для него. Прогулка, которая у меня займёт пятнадцать минут, у Хвансона займёт не более трёх,
так как он мог летать с помощью магии.



Ходить со мной везде, должно быть, не очень приятно, но он никогда не показывал своего
недовольства. Он всегда ходил очень медленно. Для кого-то настолько нетерпеливого, как
Хвансон, ходить так медленно должно быть трудно.

В клишированной манере, граничащей с пародией, Хвансон проныл: "Не знаю, почему отец
настаивал на чем-то столь ненужном."

Как оказалось, это Королевский Отморозок, наш отец, приказал убрать стену между личными
комнатами.

"Я не против делить комнату с маленькой собачонкой."

Посмотри сюда, Ублюдок №2. Вполне очевидно, что ты в полном восторге от этого, поэтому ты
не можешь прекратить играть в мученика.

"Я уже вырос, а отец всё ещё пытается обо мне заботиться."

"..."

Да. В этом весь ты. Говнюк, ты действительно самое большое бревно здесь. Доволен теперь?

***

Посол из Фанрела добрался до Горьё, и король наконец согласился с ним встретиться.
Горделиво сидя на золотом троне, король Ким Хонсан спросил посла:

"Почему ты здесь? Я тебя не вызывал."

"Великий король Фанрела отправил меня сюда, чтобы передать вам это письмо."

Брови короля Ким Хонсана дёрнулись в раздражении. Когда посол говорил о другом короле в
дипломатической ситуации, по правилам он должен был говорить о своём короле более низким
термином "наш король", а не уважительным "великий король".

Определённо, этот посол может "делать как римляне" и следовать культуре Горьё, известной
своей непринуждённой интерпретацией правил. Тем не менее, король Ким Хонсан чувствовал
себя смутно оскорблённым.

Конечно, такое нарушение протокола можно было понять, так как это принц Горьё обошёлся с
их принцем так, будто тот был не более чем крысой, пойманной котом.



"Я не желаю его читать."

"Сэр!"

Все присутствующие советники знали о вражде между их королём и королём Фанрела; но они
были шокированы таким открытым проявлением неприязни их королём.

Почему король так хочет завести врагов?

Между ними были некоторые торговые разногласия, но не похоже, что это могло стать
источником всей этой враждебности. Этому должна быть другая причина.

"Мне не нужно читать его, чтобы понять, что это требование извинений."

Король Ким Хонсан встал. Посол стал на колени, не по своему желанию, но под влиянием
магии короля.

"Возвращайся в Фанрел со следующим сообщением. Будьте благодарны, что я не обезглавил
этого посла. Я требую принца преклонить колени и молить прощения у моего сына и дочери."

Как шокирующе! Стать на колени перед его сыном... ладно, хорошо. Но перед дочерью? Как
король может говорить что-то настолько возмутительно-оскорбительное?

Советники не могли поверить тому, что случилось.

"Если мои требования не будут выполнены, я сотру королевство Фанрел с лица планеты."

Все советники заморгали в неверии. Он на самом деле сказал это послу Фанрела. Король не
был обычным жителем; его слова имели вес, не упоминая уже о том, что это было официальное
заявление, сделанное в официальной манере. Это было ни что иное, как объявление войны.

Война между королевствами не должна возникать так легко, но обычно она возникала из-за
неожиданных и удивительно незначительных случаев.

О, сэр! О чём вы думаете?

Война в любом случае вызовет потери. Войны нужно избежать. Это было общепринятым
правилом, созданным не без причины.

Король забил последний гвоздь в крышку гроба.



"Запомни мои слова. У Фанрела одна неделя на выполнение этих требований."

***

Принц Вильям вышел из себя, когда услышал, что случилось во время визита посла в Горьё.

"Что? Ни за что! Я лучше умру."

Принц Вильям не мог понять действий Горьё.

Ладно. Я пытался забрать девственность девчонки и кто-то может сказать, что это было
неправильно.

И для принца Вильяма признание этого факта уже было значительной уступкой.
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